
A2.40.2 Der negative Imperativ: „Sprechen Sie bitte nicht!“ 
O imperativo negativo: „Sprechen Sie bitte nicht!“

 

O imperativo negativo mostra como dizer em alemão, de forma direta ou
educada, que alguém não deve fazer algo, por exemplo „Mach das nicht!“ ou
„Sprechen Sie bitte nicht!“.

Person (Pessoa) Form (Forma) Beispiel (Exemplo)

Du (informell) (Tu (informal)) nicht + Verbstamm
Sprich nicht so schnell im Meeting! (Fale não tão
rápido na reunião!)

Ihr (Plural) (Vocês (plural))
nicht + Verbstamm
+ -t

Diskutiert nicht zu laut im Büro! (Discutam não tão
alto no escritório!)

Sie (formell) (O senhor / A senhora
(formal))

Infinitiv + „Sie“ +
nicht

Unterbrechen Sie mich bitte nicht! (Não me
interrompa, por favor!)

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. __________________ Sie mich bitte nicht während der Präsentation.   (Por favor, não me interrompa
durante a apresentação.)  

a.   Unterbrechen  b.   Unterbrich  c.   Nicht unterbrechen  d.   Unterbrecht

2. __________________ im Meeting bitte nicht so schnell.   (Por favor, não fales tão depressa na reunião.)  
a.   Spreche  b.   Sprichst  c.   Spricht  d.   Sprich

3. __________________ im Büro bitte nicht zu laut.   (Por favor, não discutam tão alto no escritório.)  
a.   Diskutier  b.   Diskutierst  c.   Diskutieren  d.   Diskutiert

4. __________________ Sie den Termin bitte nicht ohne Rücksprache.   (Por favor, não adie a reunião sem
consultar.)  

a.   Verschieben  b.   Verschiebt  c.   Nicht verschieben  d.   Verschiebe

1. Unterbrechen 2. Sprich 3. Diskutiert 4. Verschieben

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. ((du)) Du schaust während des Meetings aufs Handy.
____________________________________________________________________________________________________
(Não olhes para o celular durante a reunião!)

2. ((ihr)) Ihr kommt heute zu spät ins Büro.
____________________________________________________________________________________________________
(Não cheguem hoje tarde ao escritório!)

3. ((Sie)) Sie machen die Tür im Besprechungsraum zu.
____________________________________________________________________________________________________
(Por favor, não feche a porta na sala de reuniões!)

4. ((du)) Du vergisst den Termin beim Arzt.
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____________________________________________________________________________________________________
(Não esqueças a consulta no médico!)

1. Schau während des Meetings nicht aufs Handy! 2. Kommt heute nicht zu spät ins Büro! 3. Machen Sie bitte die Tür im
Besprechungsraum nicht zu! 4. Vergiss den Termin beim Arzt nicht!
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